-

EDI - GR/ISSUE SLIP

VENDOR -PLANT :

" -NO:

1000
91012096

AB Elektronik Sachsen GmbH
Salzstrasse 3
01774 Klingenberg

SHPMT.REF.NO.: 91588

RECIPIENT
-NUMBER:

Magna PT S8.p.A. Plant Modugno

Via dei Ciclamini 4
70026 Modugno (Bari)

~PLANT~CUST: 100

2021/08/09 - 13:00

UNLOADING POINT:
300550

SHIPPING TYPE:
CARRIER:
-NUMBER :

STORAGE LOCATION:
POINT OF CONSPTN:

PAGE 01.01
14249

03/Truck
DHL Glcbal Forw
DEL GLOBAL

SHPMT-GRS WEIGHT: 328
DN~NO REF.NO.-CUST. QTY UoM U/C DESCRIPTION OF DELIVERY PURCH.ORD.NO.
-DATE REF.NO.-VENDCR ADDIT.DATA-VENDOR
-ITHM PACK.MATL -QTY -NUMBER CUST MAX. NO. -NUMBERVENDOR CONSIGNMENT
80290353 2517256604 16.000 sT 8/ TS gear,ring CuSn,without prec 550004130801
09.08.21 9408202350
010 VE: 80 ~TBA-520945* b4 200 844 KLT 3215 Magna (Bari)
VP: 2 ~TBA-501568 X 0 845 Halbpalette Magna (Bari)
VE: 2 -TBA-520922 X 0 B46 Palet Cover 0806 Magna (
kddkdkkkd END drdedede ok ke de
L
180250060
=
KUEHN =+NAGEL srl
ACCETTAZIONE MERCE

Quantita dichizrald J@E O

Guantila pffettival

Tipo Ymbaliaggio: 2

L antita imbalii:

QJan{I'L". iT‘ e hede dimballo: E

Conforrniza atle seie

Data controilo Z%'Qg

Fima%

GR: QUANTITY CHECK:

GOODS CHECK:




1
-
s
- -

Proof of delivery (to be filed at arrival terminal)

Ordine di Trasporto / Transport Order

Sender / Mittente VAT-ID-No. ¢ N° partifa IVA

AB ELEXTRONIK SACHSEN GMBH

SALZSTR. 3
D-01774 KLINGENBERG

Date / Data

09-AUG-2021

SREIGH T

31585797

Collection address / Indirizzo del luego di carico (di ritiro)

= KAX-EC-5797438

Delivery terms /

Condizioni di trasporte

D Ireg domigile — ex wirks
franco dom. tranco fabbrical

DC‘WW [ Uncieares
sdoganato non saoganatoy

D taxes paid l:] laxes unpaig
0ap pagati 0az1 non pagal

Consignee / Deslinalario VAT-ID-No /N° parhita IvA
MAGNA PT

VIA DEI CICLAMINI 4
I-70026 MODUGNO

Delivery address / Indurizn di consegna della merce 12/08/2021 01023464

BA01118846 o+rao

Dduly paia Dﬂuty unpgig
ar gog pag— dir gog

Terminal address /
Indirizzo terminale

DHL HAUPTVOGEL INTERNATI
KLIPPHAUSEN

AN DER UNITRANS 3
D-01665 KLIPPHAUSEN

D't'ﬂers nnpag.  (Tel:+49 35204/977-22
o Fax:+49 35204/977-51
EXW
Aduong: trgaspan msurance f Terminal reference /
Assicuranong tamplementare

Jr o O3

0221080396429 Numera di dossier

Surrency / Value for insurance /
Valula Valore 9a assicurare

No !

Customers relerence /
Rilerimenl del cliente
TMP-TCS-475984

Terminal di amvg
Terminal de deslination

Contact tl
Numera felelonica

l BARI + 39 / 80 5315811
Marks and numbers Quanhty Packing Description of goods Custorms: @il number| Gross weighl i kg Value twilh eurrency)
Marche 2 numer Quarhity Imbaliag®o  Descrizions della merce Tanfiz dogarale | Peso 0rdo in kg Valore {con vaiula)
PARTS 410.0
2 |ZH PARTS
Payable weight in kg Total grass weight in kg
EX WORKS Peso fassabile 1n kg Totale pesc lordo in kg
Dim 1 emx om x or = 0.960= 0.00 ™ 410.00 430.0
Special consignments / Richieste particolari
Special instruclions / Istruzioni particotan Enclosures / Allegafi
DIMENSIONS (LWH): 2X 80X60X100Cm
KUEH pres L
?uefc‘,ar Goear. 7,
Eoilection at sender Delivery 10 consignee INPORTANT Accaring o CW, ¥ransper damages rave 1 be oted on the vangorl | STATI 410 STgrifure of SE"W‘"L ”'””“9"0 (W\}
Ritiro dai mittenie Consegna al destinatario order (POD} upon delivery o the consignment. Damages not visibie axtamally shouid be | Timbro e hriga-del mitiente
notified in writing 10 the responsitée EUROCONNECT terminal within 7 days afier delivery.
Date Daia Dete /Daia J AGD 2011
Time / Qrario Time / Graria
iy B
Orivers sigratuee / Finna gellauiste Cansigriees signature Consigniee's name in block letters o - ."l ri serva dj
Firma del destinatario Nome dt chi firma in stampatelio r

.uu e quantlt”’

EURQCONNECT Transport Canditions apply exclusively to all DHL EUROCONNECT consignments.

Tutte le spedizioni EUROCONNECT sono vincolate alle Condiziond Generali di trasporto EUROCONNECT



